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AKTA PENCEGAHAN DAN PENGAWALAN
PENYAKIT BERJANGKIT 1988

Suatu Akta bagi meminda dan menyatukan undang-
undang yang berhubungan dengan pencegahan dan
pengawalan penyakit-penyakit berjangkit dan bagi
mengadakan peruntukan mengenai perkara-perkara
lain yang berkaitan dengannya.

MAKA INILAH DIPERBUAT - UNDANG-
UNDANG oleh Duli Yang Maha Mulia Seri Paduka
Baginda Yang di-Pertuan Agong dengan nasihat dan
persetujuan Dewan Negara dan Dewan Rakyat yang
bersidang dalam Parlimen, dan dengan kuasa
daripadanya, seperti berikut:

BAHAGIAN 1
PERMULAAN

1. (1) Akta ini bolehlah dinamakan Akta Pencegahan
dan Pengawalan Penyakit Berjangkit 1988, dan adalah
terpakai di seluruh Malaysia.

(2) Akta ini hendaklah mula berkuatkuasa pada
tarikh yang akan ditetapkan oleh Menteri melalui
pemberitahuan dalam Warta; dan Menteri boleh
menetapkan tarikh-tarikh yang berlainan bagi mula
berkuatkuasanya Akta ini, atau peruntukan-
peruntukan yang berlainan di dalamnya, di bahagian-
bahagian yang berlainan di Malaysia.

2. (1) Dalam Akta ini, melainkan jika konteksnya
menghendaki makna yang lain—

“barang™ ertinya apa-apa benda alih tak bernyawa,
termasuk makanan dan dadah dan termasuklah juga
lengkapan dan lekapan;

Tajuk
ringkas.
pemakaian
dan mula
berkuat-
Kuasa.

afsiran
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“berinfestasi” ertinya berinfestasi dengan rodensia
atau serangga berbahaya;

“imunisasi’’ ertinya pemasukan antigen-antigen atau
antibodi-antibodi tertentu ke dalam tubuh manusia
dengan tujuan memberikan imuniti terhadap penyakit
vang berkenaan, dan termasuklah vaksinasi:

“inspektor kesihatan” ertinya mana-mana inspektor
kesihatan dalam perkhidmatan Kerajaan atau mana-
mana pihak berkuasa tempatan;,

“‘jangkitan” ertinya kemasukan agen-agen penyakit
berjangkit ke dalam benda-benda bernyawa dan
pembiakannya dalam benda-benda bernyawa;

“kapal” termasuklah apa-apa vesel yang digunakan
dalam pelayaran mengikut jalan air;

“kecemaran’’ ertinya wujudnya agen-agen penyakit
berjangkit pada permukaan atau dalam benda-benda
tak bernyawa atau pada permukaan tubuh benda-
benda bernyawa;

“kenderaan” termasuklah kapal, pesawat udara,
keretapi, kenderaan jalan raya dan apa-apa alat
pengangkutan lain;

“Ketua Pengarah” ertinya Ketua Pengarah
Kesihatan;

“komander” ertinya orang yang sedang mengetuai
sesuatu pesawat udara atau kapal;

“kontak” ertinya mana-mana orang yang telah
terdedah atau mungkin telah terdedah kepada risiko
dihinggapi sesuatu penyakit berjangkit, termasuk
mana-mana orang yang baru tiba dari sesuatu kawasan
jangkitan;

“lapangan terbang” ertinya mana-mana kawasan
darat, air atau ruang vang direkabentuk,
dilengkapkan, diuntukkan atau lazimnya digunakan
untuk memberikan Kemudahan bagi pesawat udara
berlepas dan mendarat dan termasuklah bumbung
sesuatu bangunan yang direkabentuk, dilengkapkan
atau diuntukkan untuk memberikan kemudahan bagi
pesawat udara berlepas dan mendarat;
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“makanan” termasuklah apa-apa bahan yang
dimakan oleh manusia atau binatang atau apa-apa
bahan yang digunakan dalam komposisi atau
penyediaan mana-mana bahan sedemikian, dan
termasuklah juga bahan perisa dan rencahnya, tetapi
tidak termasuk dadah;

“membasmi kuman” ertinya memusnahkan atau
menghapuskan agen-agen penyakit;

“membasmi serangga” ertinya operasi di mana
langkah-langkah diambil untuk membunuh serangga-
‘serangga berbahaya;

“membasmi tikus” ertinya menjadikan bebas
daripada rodensia;

‘‘organisma atau bahan patogenik’ termasuklah—
(a) apa-apa binatang;
(b) apa-apa serangga berbahaya;
(c) apa-apa kuman, mikrob, bakteria, atau virus

hidup;

(d) kultura apa-apa kuman, mikrob, bakteria atau
virus; atau

(e) hasil apa-apa kuman, mikrob, bakteria atau
Virus,

yang berupaya menyebabkan apa-apa penyakit
berjangkit;

V‘(pegawai diberikuasa” ertinya mana-mana Pegawai
Kesihatan, mana-mana inspektor kesihatan, atau
mana-mana pegawai yang dilantik oleh Menteri di
bawah seksyen 3;

“Pegawai Kesihatan™ ertinya mana-mana pengamal
perubatan dalam perkhidmatan Kerajaan atau mana-
mana pihak berkuasa tempatan yang sedang
menjalankan tugas-tugas Pegawai Kesihatan dalam
mana-mana kawasan, daerah, atau kawasan pihak
berkuasa tempatan, termasuk had lapangan terbang
dan pelabuhannya, dan termasuklah Ketua Pengarah,
Timbalan Ketua Pengarah Kesihatan, Pengarah
Perkhidmatan Kesihatan, mana-mana Timbalan
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Pengarah Perkhidmatan Kesihatan, mana-mana
Pengarah Perkhidmatan Perubatan dan Kesihatan
Negeri, mana-mana Timbalan Pengarah Perkhidmatan
Perubatan dan  Kesihatan Negeri, Pengarah
Perkhidmatan  Perubatan Negeri Sabah dan
Timbalannya dan Pengarah Perkhidmatan Perubatan
Negeri Sarawak dan Timbalannya:

“‘pelabuhan™ ertinya pelabuhan laut atau pelabuhan
pelayaran pedalaman yang biasanya dikunjungi oleh
kapal-kapal; :

“pemerhatian”  ertinya penyisihan mana-mana
kontak atau orang yang disyaki mengidap apa-apa
penyakit berjangkit bagi maksud menentukan sama
ada dia mengidap penyakit berjangkit atau tidak, dan
termasuklah rawatan orang itu;

“pengamal perubatan’” ertinya pengamal perubatan
vang didaftarkan di bawah Akta Perubatan 1971;

“pengasingan’’ apabila dipakai bagi seseorang atau
sekumpulan orang ertinya memisahkan orang itu atau
kumpulan orang itu daripada orang-orang lain, kecuali
kakitangan yang bertanggungjawab atas penjagaan
atau pengasingan orang-orang yang tersebut, mengikut
apa-apa cara untuk mencegah merebaknya jangkitan
itu, dan termasuklah rawatan orang itu atau kumpulan
orang itu;

‘‘pengawasan’’ ertinya pengenaan mana-mana orang
yang tidak diasingkan kepada pemeriksaan atau
siasatan berkala bagi maksud menentukan keadaan
kesihatannya dan kepada syarat-syarat yang dikenakan
oleh pegawai diberikuasa bagi maksud itu;

- ‘‘penyakit berjangkit” ertinya apa-apa penyakit yang

dinyatakan dalam Jadual Pertama;
-

“Peraturan-Peraturan Kesihatan Antarabangsa”
ertinya Peraturan-Peraturan Kesihatan Antarabangsa
sebagaimana yang diterimapakai oleh Perhimpunan
Kesihatan Sedunia dalam tahun 1969 dan sebagaimana
yang dipinda dari semasa ke semasa;
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“pesawat udara’” termasuklah tiap-tiap jenis pesawat

yang digunakan dalam penerbangan mengikut jalan
udara;

“premis’ termasuklah apa-apa struktur, kekal atau
selainnya, tanah di mana struktur itu terletak, dan
mana-mana tanah bersebelahan yang digunakan
berkaitan dengannya, dan termasuk juga mana-mana
jalan, kawasan lapang atau kenderaan;

“rawatan’’ termasuk segala perbuatan dan prosedur
yang perlu bagi maksud menentukan sama ada
seseorang itu dijangkiti penyakit berjangkit;

“rumah tumpangan termasuklah—
(a) hotel;

(b) asrama; atau

(c) mana-mana institusi tempat berlindung atau
tempat berehat bagi orang-orang yang
memerlukan jagaan;

“‘serangga berbahaya ertinya apa-apa artropod yang
membawa atau menyebabkan, atau berupaya
membawa atau menyebabkan, apa-apa penyakit
berjangkit, dan termasuklah telur, larva dan.
kepompong artropod itu;

‘“stesen kuarantin” ertinya mana-mana tempat di
mana pengasingan atau pemerhatian dijalankan dan
termasuklah sesuatu hospital penyakit berjangkit dan
mana-mana tempat yang diisytiharkan oleh Menteri
dalam Warta sebagai stesen kuarantin;

“wabak " ertinya kerebakan sesuatu penyakit dengan
bertambahnya kes-kes dalam sesuatu kawasan.

(2) Apa-apa sebutan mengenai “lapangan terbang”
atau “pelabuhan” termasuklah sebutan mengenai apa-
apa struktur, yang kekal atau selainnya, di dalam had
lapangan terbang atau pelabuhan itu.
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PENTADBIRAN

3. (1) Menteri boleh melantik mana-mana orang vang
sesual menjadi pegawai diberikuasa bagi maksud-
maksud Akta ini.

(2) Seseorang  pegawai  diberikuasa, apabila
bertindak dalam bidang kuasa-kuasa dan kewajipan-
kewajipannya di bawah Akta ini, hendaklah disifatkan
sebagai seorang pengkhidmat awam mengikut
pengertian Kanun Keseksaan.

(3) Seseorang pegawai diberikuasa hendaklah
memelihara kerahsiaan segala perkara yang sampai ke
pengetahuannya dalam melaksanakan tugas-tugas
rasminya di bawah Akta ini dan tidak boleh
menyampaikan apa-apa perkara itu kepada mana-
mana orang kecuali bagi maksud menguatkuasakan
peruntukan-peruntukan Akta ini.

(4) Seseorang pegawai diberikuasa yang melanggar
peruntukan-peruntukan  subseksyen (3) adalah
melakukan suatu kesalahan dan apabila disabitkan
boleh dipenjarakan selama tempoh tidak melebihi tiga
tahun atau didenda atau kedua-duanya.

4. (1) Tiada apa-apa jua yang dilakukan oleh mana-
'mana pegawai diberikuasa bagi maksud melaksanakan
Akta ini dan peraturan-peraturan yang dibuat di
bawahnya boleh menyebabkan pegawai diberikuasa itu
bertanggungan sendiri terhadap apa-apa jua pun
tindakan, liabiliti. tuntutan atau kehendak.

(2) Subseksyen (1) adalah terpakai bagi mana-mana
pegawail yang bertindak di bawah seksyen 5.

5. Pegawai-pegawai polis, kastam dan imigresen dan
pegawai-pegawai dari jabatan-jabatan dan agensi-
agensi kerajaan yapg lain hendaklah memberikan apa-
apa bantuan yang diminta oleh mana-mana pegawai
diberikuasa bagi maksud membolehkannya
menjalankan kuasa-kuasa yang diletakhakkan padanya
oleh Akta ini atau peraturan-peraturan yang dibuat di
bawah Akta ini.
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PENCEGAHAN PEMBAWAAN MASUK PENYAKIT
BERJANGKIT

6. (1) Bilamana pemberitahuan diterima di bawah Pengisvii-
Peraturan-Peraturan Kesihatan Antarabangsa bahawa 223‘;‘5,n
terdapat suatu kawasan jangkitan di luar Malaysia. janekitan
Menteri boleh melalui perintah dalam Warwa
mengisytiharkan kawasan itu sebagai suatu kawasan

jangkitan bagi maksud Akta ini.

(2) Walau apa pun peruntukan-peruntukan
subseksyen (1), Menteri boleh, melalui perintah dalam
Warta, mengisytiharkan mana-mana kawasan lain di
luar Malaysia sebagai kawasan jangkitan.

(3) Menteri boleh, melalui peraturan-peraturan
yang dibuat di bawah Akta ini, menetapkan langkah-
langkah yang hendak diambil untuk mencegah
kemasukan apa-apa penyakit berjangkit dari sesuatu
kawasan jangkitan.

7 1) Seseorang pegawai diberikuasa boleh— I‘;/::‘masuki

(a) memasuki dan membuat pemeriksaan men;eriksa
perubatan ke atas mana-mana kenderaan pada §sn9<rat
bila-bila masa setibanya kenderaan itu di langkah

Malaysia; selepus itu.

(b) membuat pemeriksaan perubatan ke atas
mana-mana orang, binatang atau barang yang
berada di atas mana-mana kenderaan
sedemikian; dan ‘

(c) mengambil apa-apa sampel yang perlu bagi
maksud menentukan keadaan kebersihan
kenderaan atau benda itu atau keadaan
kesihatan orang atau binatang itu.

(2) Seseorang pegawai diberikuasa boleh
memerintahkan supaya mana-mana bahagian sesuatu
kenderaan yang dia mempunyai sebab untuk percaya
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telah tercemar atau berinfestasi dibasmi kuman.
dibasmi serangga atau dibasmi tikus sehingga pegawai
itu berpuas hati.

(3) Jika semasa dia membuat pemeriksaan
perubatan di bawah subseksyen (1) seseorang pegawai
diberikuasa mendapati atau mempunyai sebab untuk
percaya bahawa mana-mana orang telah dijangkiti atau
adalah seorang kontak, dia boleh memerintahkan
supaya orang itu—

(a) dipindahkan ke suatu stesen kuarantin dan
ditahan di sana bagi pengasingan atau
pemerhatian; dan

(b) diletakkan di bawah pengawasan sehingga
penyakit itu tidak lagi dapat menjangkiti
orang lain.

8. (1) Pemeriksaan-pemeriksaan di bawah seksyen 7
hendaklah dijalankan pada bila-bila masa yang
munasabah yang ditetapkan oleh seseorang pegawai
diberikuasa; dan pemunya mana-mana Kkenderaan,
atau ejennya atau pengkhidmatnya, hendaklah
membuat apa-apa persiapan yang dikehendaki oleh
pegawai diberikuasa itu supaya pemeriksaan itu
dilakukan.

(2) Pemunya mana-mana kenderaan, atau ejennya
atau pengkhidmatnya, yang melanggar subseksyen (1)
adalah melakukan suatu kesalahan.

9. (1) Tiada seorang pun boleh dengan disedarinya
membawa masuk ke dalam Malaysia atau membawa
keluar dari Malaysia—

(a) apa-apa mayat, tisu manusia atau apa-apa
bahagiannya; atau
(b) apa-apa organisma atau bahan patogenik atau
apa-apa bahagiannya,
kecuali mengikut peraturan-peraturan yang dibuat di
bawah Akta ini.

(2) Mana-mana orang yang melanggar subseksyen
(1) adalah melakukan suatu kesalahan.
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(3) Apabila mana-mana orang dipertuduh di bawah
seksyen ini, dia hendaklah dianggap telah dengan
disedarinya membawa masuk atau membawa keluar
mayat, tisu manusia, atau apa-apa bahagiannya atau
organisma atau bahan patogenik itu atau apa-apa
bahagiannya sehingga dibuktikan sebaliknya.

BAHAGIAN TV
MENGAWAL MEREBAKNYA PENYAKIT BERJANGKIT

10. (1) Tiap-tiap penghuni dewasa mana-mana rumah
tempat terdapatnya apa-apa penyakit berjangkit, dan
tiap-tiap orang yang menjaga, atau yang ada bersama
dengan, dan| tiap-tiap orang yang bukan pengamal
perubatan yang menyelenggarakan mana-mana orang
yang mengidap atau yang mati akibat penyakit
berjangkit hendaklah, apabila dia tahu tentang
wujudnya penyakit itu, memberitahu pegawai penjaga
pejabat kesihatan daerah atau kemudahan kesihatan
kerajaan atau balai polis yang paling hampir atau
memberitahu ketua kampung yang paling hampir,
seboleh-bolehnya  tanpa  kelengahan, tentang
kewujudan penyakit itu.

\(/2) Tiap-tiap pengamal perubatan yang merawat
atau mendapat tahu tentang wujudnya apa-apa
penyakit berjangkit di mana-mana premis hendaklah
memberikan  notis tentang wujudnya penyakit
berjangkit itu kepada Pegawai Kesihatan yang paling
hampir, seboleh-bolehnya tanpa kelengahan, dalam
borang vang ditetapkan oleh peraturan-peraturan yang
dibuat di bawah Akta ini.

(3) Orang yang menjaga sesuatu rumah tumpangan
hendaklah memberitahu pegawai penjaga pejabat
kesihatan daerah atau kemudahan kesihatan kerajaan
atau balai polis yang paling hampir, seboleh-bolehnya
tanpa kelengahan, jika dia tahu atau mempunyai sebab
untuk percaya bahawa mana-mana orang dalam rumah
tumpangan itu mengidap atau telah mati akibat
penyakit berjangkit.

Kehendak
supaya
memberitahu
tentang
penvakit
berjangkit.
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(4) Mana-mana pegawai polis atau ketua kampung
yang menerima pemberitahuan di bawah seksyen ini
hendaklah memberitahu pegawai penjaga pejabat
kesihatan daerah atau kemudahan kesihatan kerajaan
vang paling bampir, seboleh-bolehnya tanpa
kelengahan.

(5) Mana-mana orang yang melanggar seksyen ini
adalah melakukan suatu kesalahan.

(6) Apabila mana-mana orang dipertuduh di bawah
seksyen ini. dia hendaklah dianggap telah tahu tentang
kewujudan penyakit berjangkit itu atau telah
mempunyal sebab untuk percaya bahawa suatu
penyakit berjangkit wujud, melainkan jika dia
menunjukkan sehingga Mahkamah di mana dia
dipertuduh berpuas hati bahawa dia tidak tahu dan
tidak mungkin boleh tahu tentang penyakit berjangkit
itu dengan usaha yang berpatutan atau bahawa dia
tidak mempunyai sebab untuk percaya bahawa suatu
penyakit berjangkit wujud.

11. (1) Jika Menteri berpuas hati bahawa suatu
penyakit berjangkit telah bermula di mana-mana
kawasan di Malaysia, atau bahawa mana-mana
kawasan diancam oleh wabak apa-apa penyakit
berjangkit, dia boleh, melalui perintah dalam Warra,
mengisytiharkan kawasan itu sebagai kawasan
tempatan jangkitan.

(2) Menteri boleh, melalui peraturan-peraturan
yang dibuat di bawah Akta ini, menetapkan langkah-
langkah yang hendak diambil untuk mengawal atau
mencegah merebaknya apa-apa penyakit berjangkit di
dalam atau dari sesuatu kawasan tempatan jangkitan.

v (3) Selama berkuatkuasanya sesuatu perintah yang

dibuat di bawah subseksyen (1), adalah sah di sisi
undang-undang bagi mana-mana pegawai diberikuasa
mengarahkan supaya mana-mana orang atau golongan
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atau kumpulan orang yang tinggal di dalam sesuatu
kawasan tempatan jangkitan atau di dalam mana-mana
bahagian membenarkan dirinya atau diri mereka—

(a) dirawat atau diimunisasi:

(b) diasingkan, diperhatikan atau diawasi selama
tempoh yang ditetapkan mengikut hal
keadaan; atau

(c) dikenakan apa-apa langkah lain sebagai-
mana yang difikirkan perlu oleh pegawai
diberikuasa untuk mengawal penyakit itu.

L(d) Adalah sah bagi seseorang pegawai diberikuasa
menggunakan kekerasan. dengan bantuan atau tanpa
bantuan. yang perlu dan menggunakan apa-apa cara
yang mencukupi untuk memastikan bahawa apa-apa
arahan yang dikeluarkan di bawah subseksyen (3)
dipatuhi. -

(5) Mana-mana orang yang enggan mematuhi apa-
apa arahan yang dikeluarkan di bawah subseksyen (3)
adalah melakukan suatu kesalahan.

12.\/(’() Tiada seorang pun yang tahu atau mempunyai Orang-orang
sebab untuk percaya bahawa dia mengidap sesuatu dijanekiti
penyakit berjangkit boleh mendedahkan orang-orang tidak boleh
lain kepada risiko jangkitan melalui kehadiran atau pertindak
kelakuannya di mana-mana tempat awam atau mana- cutr::’:‘\l'u:g
mana tempat lain yang digunakan bersama-sama oleh boleh
orang-orang selain daripada anggota-anggota keluarga pemcn

atau rumahnya sendiri. berjangkit.

Qﬁiada seorang pun yang tahu atau mempunyai
sebab untuk percaya bahawa dia mengidap mana-mana
penyakit berjangkit yang dinyatakan dalam Bahagian

adual Pertama boleh melakukan apa-apa perbuatan
yang dia tahu atau mempunyai sebab untuk percaya
mungkin membawa kepada merebaknya penyakit
berjangkit itu.

(3) Mana-mana orang yang melanggar seksyen ini
adalah melakukan suatu kesalahan.
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(4) Seksyen ini tidaklah terpakai bagi mana-mana
orang yang kehadirannya atau kelakuannya di tempat
yang disebut dalam subseksyen (1) adalah perlu bagi
maksud mendapatkan rawatan perubatan.

13. (1) Tiada seorang pun vang tahu atau mempunyai
sebab untuk percaya bahawa mana-mana barang telah
tercemar atau bahawa mana-mana binatang telah
dijangkiti  atau  tercemar boleh  memberikan,
meminjamkan, menjual, menghantar, menggunakan
atau mendedahkan barang atau binatang itu tanpa
pembasmian kuman terlebih dahulu.

(2) Mana-mana orang yang melanggar subseksyen
(1) adalah melakukan suatu kesalahan.

(3) Seksyen ini tidaklah terpakai bagi mana-mana
orang yang menghantar, dengan langkah-langkah
‘berjaga-jaga yang sepatutnya, apa-apa barang atau
binatang supaya barang atau binatang itu dibasmi
kuman.

. Seseorang pegawai diberikuasa boleh
menyebabkan supaya mana-mana orang yang
dijangkiti atau yang dia mempunyai sebab untuk
percaya telah dijangkiti oleh sesuatu penyakit
berjangkit dipindahkan ke suatu stesen kuarantin bagi
rawatan dan boleh menahan orang itu di stesen
itu sehingga dia boleh dilepaskan tanpa mem-
bahayakan orang ramai.

15/(1) Seseorang  pegawai  diberikuasa  boleh
memerintahkan supaya mana-mana kontak menjalani
pemerhatian di mana-mana tempat dan bagi apa-apa
tempoh yang difikirkannya patut, atau menjalani
pengawasan sehingga dia boleh dilepaskan tanpa
membahayakan orang ramai.

\6) Bagi maksud-maksud subseksyen (1), seseorang
pegawai diberikuasa boleh menggunakan kekerasan
yang perlu untuk memastikan perintahnya dipatuhi.
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16. Bilamana  seseorang  pegawai  diberikuasa
mengesyaki bahawa seseorang telah mati akibat suatu
penyakit berjangkit, dia boleh memerintahkan supaya
mayat orang itu dibawa ke sesuatu tempat yang
ditetapkannya bagi apa-apa pemeriksaan yang
difikirkannya perlu.

17. 1) Jika—

(a) seseorang telah mati atau disyaki telah mati
akibat sesuatu penyakit berjangkit; dan

(b) seseorang  pegawai  diberikuasa  telah
memberikan arahan-arahan bagaimana mayat
orang itu akan dikebumikan atau dibakar,

maka tiada seorang pun boleh mengebumikan atau
membakar mayat itu selain daripada mengikut arahan-
arahan pegawai diberikuasa itu.

(2) Mana-mana orang yang melanggar subseksyen
(1) adalah melakukan suatu kesalahan.

18. (1) Jika seseorang pegawai  diberikuasa
mempunyai sebab untuk percaya bahawa telah ada
seseorang yang mengidap penyakit berjangkit di mana-
mana premis, atau bahawa di mana-mana premis
terdapat keadaan yang mungkin menyebabkan
bermulanya atau merebaknya apa-apa penyakit
berjangkit, dia boleh melakukan mana-mana atau
kesemua yang berikut:

fa) memeriksa atau menvebabkan diperiksa
mana-mana orang yang berada di premis itu
dengan tujuan menentukan jika orang itu
mengidap atau telah mengidap sesuatu
penyakit berjangkit;

(b) memeriksa premis itu dan mana-mana barang
atau binatang di premis itu dengan tujuan
menentukan jika ia tercemar atau dijangkiti,
mengikut mana-mana yang berkenaan;

Perintah bagi
pemeriksaan
mayat.

Pengurusan
orang-orang
mati.

Membasmi
kuman dan
menutup
premis.
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(c. memerintahkan supaya premis itu atau mana-
mana bahagiannya dibasmi kuman, dibasmi
serangga atau dibasmi tikus;

(d) memerintahkan supaya premis itu atau mana-
mana bahagiannya ditutup sehingga premis itu
dibasmi kuman, dibasmi serangga dan dibasmi
tikus dengan sempurnanya;

(e) memerintahkan supaya dibasmi kuman segala
barang yang tercemar dan binatang yang
dijangkiti atau yang tercemar di premis itu,
atau, jika barang atau binatang itu tidak
berupaya dibasmi kuman dengan sem-
purnanya, memerintahkan pemusnahannya;
dan

(f) melakukan apa-apa perbuatan lain bagi
mencegah bermulanya atau merebaknya
sesuatu penyakit berjangkit.

(2) Seseorang pegawai diberikuasa boleh memasuki
mana-mana premis pada bila-bila masa bagi maksud
menjalankan kuasa-kuasa yang diberikan kepadanya
oleh subseksyen (1).

Pemusnahan , 19. (1) Seseorang Pegawai Kesihatan boleh me-

struktur. merintahkan pemusnahan apa-apa struktur di mana
suatu kes penyakit berjangkit telah berlaku jika
struktur itu tidak berupaya dibasmi kuman dengan
sempurnanya.

(2) Pegawai Kesihatan itu hendaklah melaporkan
kepada Ketua Pengarah tiap-tiap perintah di bawah
subseksyen (1).

Menjual atau 20. (1) Jika seseorang pegawai diberikuasa berpuas
At':‘:n“g-‘:f;:‘;ka" hati bahawa terdapat atau telah terdapat suatu kes
vang penyakit berjangkit di mana-mana bangunan dan
tercemar. bahawa adalah perlu berbuat demikian, pegawai
diberikuasa itu boleh mengeluarkan perintah melarang
mana-mana orang menjual atau menyewakan

bangunan sedemikian atau mana-mana bahagiannya
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tanpa perakuan bertulis pegawai diberikuasa yang
memperakui bahawa bangunan sedemikian, atau
mana-mana bahagiannya, dan barang-barang di
dalamnya—

(a) telah dibasmi kuman sehingga pegawai
- diberikuasa itu berpuas hati; atau

(b) tidak perlu dibasmi kuman,
mengikut mana-mana yang berkenaan.

(2) Mana-mana orang yang melanggar apa-apa
perintah yang dikeluarkan di bawah subseksyen (1)
adalah melakukan suatu kesalahan.

(3) Bagi maksud seksyen ini, ‘‘menyewakan”
termasuklah membenarkan mana-mana orang masuk
ke dalam sesuatu rumah tumpangan sebagai penginap
berbayar.

21. Jika seseorang pegawai diberikuasa berpuas hati
bahawa sesuatu kenderaan telah digunakan untuk
membawa seseorang yang mengidap penyakit
berjangkit, pegawai  diberikuasa itu  boleh
menyebabkan kenderaan itu dibasmi kuman.

BAHAGIAN V
KESALAHAN DAN PENALTI

22. Mana-mana orang yang—

(a) menghalang atau menggendalakan, atau
membantu menghalang atau menggendalakan,
mana-mana pegawai diberikuasa dalam
melaksanakan kewajipannya;

(b) tidak mematuhi apa-apa perintah yang sah
yang dikeluarkan oleh mana-mana pegawai
diberikuasa;

(c) enggan memberikan apa-apa maklumat yang
dikehendaki bagi maksud Akta ini atau mana-
mana peraturan yang dibuat di bawah Akta
ini; atau

Kuasa
untuk
memerin-
tahkan
kenderaan-
kenderaan
tertentu
dibasmi
kuman.

Kesalahan-
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amnya.
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(d) apabila dikehendaki memberikan maklumat di
bawah Akta i1 atau mana-mana peraturan
yang dibuat di bawah Akta ini. memberikan
maklumat palsu,

adalah melakukan suatu kesalahan

Pendakwaar  23. Mana-mana pegawai diberikuasa boleh hadir di
mahkamah dan menjalankan apa-apa pendakwaan
berkenaan dengan apa-apa kesalahan terhadap Akta
ini atau mana-mana peraturan vang dibuat di bawah
Akta 1ini.

Penaliiam  24. Mana-mana orang yang melakukan sesuatu
kesalahan di bawah Akta ini, yang baginya tiada
penalti tertentu diperuntukkan, apabila disabitkan—

(a) berkenaan dengan kesalahan pertama. boleh
dipenjarakan selama tempoh tidak melebehi
dua tahun atau didenda atau kedua-duanya;

(b) berkenaan dengan kesalahan kedua atau
kesalahan berikutnya, boleh dipenjarakan
tidak melebehi lima tahun atau didenda atau
kedua-duanya;

(¢ berkenaan dengan kesalahan vang berterusan,
didenda selanjutnya tidak melebehi dua ratus
ringgit bagi tiap-tiap hari kesalahan itu
berterusan.

Mengkompaun 25. Ketua Pengarah atau mana-mana pegawai awam

kesalahan.  yang diberikuasa olehnya bagi maksud ini secara
bertulis boleh mengkompaun apa-apa kesalahan di
bawah AKkta ini atau mana-mana peraturan yang dibuat
di bawah Akta ini yang telah ditetapkan oleh peraturan-
peraturan  sebagai boleh dikompaun dengan
mendapatkan daripada pesalah itu sejumlah wang yang
tidak melebehi seribu ringgit.
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BaHAGIAN VI

PELBAGALI

26. (1) Bilamana Ketua Pengarah berpendapat adalah
perlu bagi melaksanakan mana-mana peruntukan Akta
ini dan peraturan-peraturan yang dibuat di bawah Akta
ini, dia boleh secara bertulis memberikuasa mana-
mana pegawal diberikuasa merekuisisi sementara
mana-mana premis selama apa-apa tempoh yang
difikirkan perlu oleh Ketua Pengarah.

(2) Jika mana-mana premis direkuisisi di bawah
subseksyen (1), premis itu hendaklah dibersihkan dan
dibasmi kuman sebelum dikembalikan kepada
pemunyanya.

(3) Jika mana-mana premis direkuisisi di bawah
subseksyen (1), pemunyanya hendaklah dibayar
pampasan yang dipersetujui di antara pemunya itu
dengan Ketua Pengarah atau, jika tiada persetujuan,
yang diputuskan melalui timbangtara menurut
peruntukan-peruntukan Akta Timbangtara 1952.

27. (1) Tanpa menjejaskan apa-apa kuasa lain
yang diberikan di bawah Akta ini, seseorang pegawai
diberikuasa boleh menyita apa-apa barang yang telah
atau mungkin telah tercemar. atau yang mengandungi
atau berupa sebagai mengandungi apa-apa organisma
atau bahan patogenik, dan boleh menyita apa-apa
binatang yang telah atau mungkin telah dijangkiti atau
tercemar.

(2) Jika apa-apa barang atau binatang yang disita di
bawah subseksyen (1) tidak berupaya dibasmi kuman
dengan sempurnanya dan pemunyanya atau orang yang
dalam miliknya barang atau binatang itu berada
semasa penyitaan bersetuju secara bertulis supaya
barang atau binatang itu dimusnahkan, maka barang
atau binatang itu boleh dimusnahkan atau dilupuskan
selainnya sebagaimana yang diarahkan oleh pegawai
diberikuasa itu.

. Rekuisisi

premis.

Akta 93.
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(2) Apa-apa kos atau perbelanjaan yang dikenakan
atau ditanggung oleh Kerajaan di bawah Akta ini atau
mana-mana peraturan yang dibuat di bawah Akta ini
boleh, tanpa menjejaskan apa-apa remedi lain,
didapatkan melalui prosiding sivil sebagai hutang yang
kena dibayar kepada Kerajaan.

29. (1) Menteri boleh, melalui perintah yang disiarkan
dalam Warta, mengecualikan—

(a) mana-mana orang atau golongan orang;
(b) mana-mana barang;
(c) mana-mana kenderaan;

(d) mana-mana mayat, tisu manusia atau
bahagiannya;

(e) mana-mana binatang; atau
(f) mana-mana organisma atau bahan patogenik,

daripada kuatkuasa mana-mana peruntukan Akta ini
atau mana-mana peraturan yang dlbuat di bawah Akta
ini.

(2) Menteri boleh, pada membuat perintah di
bawah subseksyen (1), mengenakan apa-apa syarat
yang difikirkannya patut.

30. Menteri boleh, dari semasa ke semasa, melalui
perintah dalam Warta memotong mana-mana
peruntukan atau menambah, mengubah atau meminda
peruntukan-peruntukan Jadual Pertama.

31. (1) Menteri boleh membuat peraturan-peraturan,
bagi keseluruhan atau mana-mana bahagian Malaysia,
termasuk lapangan terbang, pelabuhan, perairan
pantai dan sempadan daratnya, bagi melaksanakan
peruntukan -peruntukan Akta ini.

(2) Tanpa menjejaskan keluasan kuasa-kuasa yang
diberikan oleh subseksyen (1), peraturan-peraturan di

Pengecua-
lian.
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bawah seksyen ini boleh mengadakan peruntukan bagi
kesemua atau mana-mana perkara vang berikut:

(a)

(b)

(c)

(d)

(f)

menubuhkan dan menyenggara kemudahan-
kemudahan di darat atau di laut atau di
sempadan bersama wilayah berdampingan
supaya langkah-langkah kesihatan dikenakan
kepada lalulintas tempatan dan antarabangsa:

mengawalselia kemasukan dan pergerakan
mana-mana kenderaan dan menetapkan
langkah-langkah yang kepadanya kenderaan
itu akan tertakluk. untuk mencegah
bermulanya penyakit berjangkit;

mengawalselia—

(i) kemasukan orang-orang ke dalam
Malaysia. pengerakan mereka di dalam
dan  keberangkatan mereka dari
Malaysia;

(i) pengimportan  dan pengeksportan
barang-barang; :

(iii) pengimportan  dan pengeksportan
mayat, tisu manusia atau mana-mana
bahagiannya;

(iv) pengimportan dan  pengeksportan
organisma dan bahan patogenik;

mengawalselia standard kebersihan yang
dikehendaki bagi kapal-kapal dan pesawat
udara yang didaftarkan di Malaysia;

mengawalselia standard kebersihan yang
dikehendaki bagi kapal-kapal dan pesawat
udara yang masuk ke Malaysia; :

tugas-tugas yang hendaklah dilaksanakan oleh
komander dan orang-orang lain yang berada
atau telah berada di atas mana-mana
kenderaan, atau mereka yang berhasrat untuk
menaiki kenderaan itu, untuk mencegah
penyakit-penyakit berjangkit merebak;
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(g) mengawalselia standard kebersihan yang
dikehendaki bagi pelabuhan, lapangan
terbang dan kawasan sekelilingnya dan
standard kesihatan orang-orang yang diambil
kerja di tempat-tempat itu;

(h) mengawalselia prosedur kuarantin dan
pengurusan stesen kuarantin;

(i) penahanan, pengasingan dan pemerhatian di
sesuatu stesen kuarantin akan orang-orang
yang mengidap atau disyaki mengidap sesuatu
penyakit berjangkit;

(j) mengawalselia pencucian dan pembasmian
kuman premis—

(i) di mana telah terdapat suatu kes atau
disyaki terdapat suatu kes penyakit
berjangkit; atau

(i) yang disyaki tercemar dengan agen-agen
penyakit berjangkit;

(k) mengawalselia pemindahan dan pembasmian
kuman atau pemusnahan barang-barang yang
telah atau disyaki tercemar dengan agen-agen
penyakit berjangkit;

(I) mencegah dan mengawal merebaknya
jangkitan melalui serangga, rodensia atau
binatang-binatang lain;

(m) menetapkan standard kebersihan dan
kemudahan-kemudahan  kebersihan bagi
premis;

(n) memeriksa premis-premis dan barang-barang
di dalamnya;

(o) mengumpul dan menyampaikan maklumat
epidemiologi dan kesihatan dan laporan wajib
mengenai penyakit berjangkit;
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(p) menetapkan fee-fee yang akan dibayar di
bawah Akta ini dan peraturan-peraturan yang
dibuat di bawah Akta ini;

(9) pembayaran kepada Kerajaan apa-apa kos
dan perbelanjaan yang dikenakan atau
ditanggung bagi layanan perubatan dan
penyaraan orang-orang yang dipindahkan ke
hospital-hospital atau stesen-stesen kuarantin;

(r) menetapkan kesalahan-kesalahan yang boleh
dikompaun dan prosedur bagi - peng-
kompaunan; ‘ '

(s) menetapkan borang-borang yang akan
digunakan di bawah Akta ini dan peraturan-
peraturan yang dibuat di bawah Akta ini;

(1) apa-apa perkara lain yang pada pendapat
Menteri adalah wajar bagi pencegahan atau
pengurangan penyakit-penyakit berjangkit.

32. Enakmen Pesakit Kusta bagi Negeri-Negeri
Melayu  Bersekutu  adalah  dipinda  dengan
memansuhkan seksyen 4, 5, 6, 7, 8, 10, subseksyen (iv)
seksyen 11, seksyen 12, subseksyen (ii) seksyen 13,
seksyen 14, 15, 17, 19, 21 dan 24 dan Jadual kepada
Enakmen itu.

33. (1) Undang-undang bertulis yang dinyatakan
dalam Jadual Kedua adalah dimansuhkan

(2) Pemansuhan ini tidaklah menyentuh apa-apa jua
yang dilakukan atau dibiarkan dengan wajar atau apa-
apa hak, keistimewaan, obligasi atau liabiliti yang
diperolehi, terakru atau ditanggung di bawah undang-
undang bertulis itu; dan khususnya (tanpa menjejaskan
keluasan yang terdahulu) apa-apa perjanjian,
perlantikan,  kelulusan, jawatan, notis atau
pengiktirafan yang dibuat atau diberikan di bawah
undang-undang bertulis itu  hendaklah terus
berkuatkuasa dan berkesan seolah-olah ia telah dibuat
atau diberikan di bawah Akta ini.
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JADUAL PERTAMA
(Seksyen 2)

PENYAKIT-PENYAKIT BERJANGKIT

BaHAGIAN |
v Batuk Kokol.
2 Campak.
3. Chancroid.
Demam Denggi dan Demam Denggi Berdarah.
5. Demam Kuning.
6. Difteria.
7. Disenteri (Semua jenis).
8. Jangkitan Gonococcal (Semua jenis).
9. Keracunan Makanan.
» 10. Kolera.
Kusta.
12. Malaria.
Plague.
Poliomielitis (Akut).
Rabies.
J 16. Relapsing Fever.
~17.  Sifilis (Semua jenis).
+ 18. Tetanus (Semua jenis).
. 19. Tifoid dan Salmonoloses lain.
»20. Tifus dan Ricketsioses lain.
v~ 21. Tuberkulosis (Semua jenis).
~ 22. Viral Ensefalitis.
.~ 23. Viral Hepatitis.

BaHacian 1
Human Immunodeficiency Virus Infection (Semua jenis)

JapuaL KEebpua
(Seksyen 33)

PEMANSUHAN
(1) (2)
Nombor Tajuk ringkas
N.M.B. Bab 185 Enakmen Kuarantin
N.M.B. Bab 186 Enakmen Pencegahan

Penyakit
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(1) (2)
Nombor Tajuk ringkas
N.M.B. Bab 187 Enakmen Tanam Cacar

N.N.S. Ord. 52/1939
N.N.S. Bab 194
P.T.M. Ord. 56/1950
Johor En. No. 9
Johor En. No. 122

Kedah En. No. 124

Kelantan En. 10/1935
Kelantan En. 5/1939

Perlis En. 4/1346
Perlis En. 1/1345
Trengganu En. 6/1356 (Disemak

Bab 84)
Akta 52

Ordinan Kuarantin dan
Pencegahan Penyakit 1939

Ordinan Pesakit Kusta

Ordinan Enakmen Kuarantin
dan Pencegahan Penyakit
(Pemakaian bagi Kedah) 1950

Enakmen Tanam Cacar

Enakmen Kuarantin dan
Pencegahan Penyakit

Undang-Undang No. 124
(Colek Ketumbuh)

Enakmen Pesakit Kusta

Enakmen Pencegahan
Penyakit

Undang-Undang Kuarantin
dan Pencegahan Penyakit 1346

Undang-Undang Kuarantin
Padang Besar 1345

Enakmen Kuarantin dan
Pencegahan Penyakit

Akta Pembasmi Malaria 1971.
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LAWS OF MALAYSIA
Act 342

PREVENTION AND CONTROL OF INFECTIOUS
DISEASES ACT 1988

An Act to amend and consolidate the law relating to
the prevention and control of infectious diseases and
to provide for other matters connected therewith.

[ ]

BE IT ENACTED by the Duli Yang Maha Mulia
Seri Paduka Baginda Yang di-Pertuan Agong with the
advice and consent of the Dewan Negara and Dewan
Rakyat in Parliament assembled, and by the authority
of the same, as follows:

PaArT 1
PRELIMINARY

1. (1) This Act may be cited as the Prevention and Short title.

Control of Infectious Diseases Act 1988, and shall 2pplication

apply throughout Malaysia. commence-
: ment.

(2) This Act shall come into force on a date to be
appointed by the Minister by notification in the
Gazette; and the Minister may appoint different dates
for the coming into force of this Act, or of different

provisions thereof, in different parts of Malaysia.

2. (1) In this Act, unless the context otherwise Inter
réquires— pretation.

“aircraft™ includes every description of craft used in
aerial navigation,

“airport” means any area of land, water or space
designed, equipped, set apart or commonly used for
affording facilities for the take-off and landing of
aircraft and includes the roof of a building which is
designed, equipped or set apart for affording facilities
for the take-off and landing of aircraft;



Pt. 1, S. 2]

6 Act 342

“article” means any non-living movable thing
including food and drugs and also includes fittings and
fixtures;

““authorised officer” means any Medical Officer of
Health, any health inspector, or any officer appointed by
the Minister under section 3;

“boarding-house’ includes—
(a) a hotel;
(b) ahostel; or

(c) any institution of refuge or rest for persons
needing care;

“commander’’ means the person for the time being in
command of an aircraft or a ship;

‘““contact” means any person who has been or is likely
to have been exposed to the risk of contracting an
infectious disease, including any person arriving from
an infected area;

““contamination’’ means the presence of agents of an
infectious disease on the surface of or in non-living
things or on the body surface of living things;

“derat” means to render free from rodents;

“Director General” means the Director General of
Health;

“disinfect” means to destroy or remove the agents of
disease;

“disinsecting” means the operation in which
measures are taken to kill noxious insects;

“epidemic” means an extension of a disease by a
multiplication of cases in an area;

“food” includes any substance consumed by human
beings or animals or any substance used in the
composition or preparation of any such substance and
also includes flavouring matters and condiments, but
does not include drugs;

“health inspector” means any health inspector in the
service of the Government or of any local authority;



[Pt. I, S. 2]

PREVENTION AND CONTROL OF INFECTIOUS 7
DISEASES

“immunisation” means the introduction of specific
antigens or antibodies into the human body with the
object of conferring immunity against the disease in
question, and includes vaccination;

“infection” means the entry of agents of an infectious
disease into living things and the multiplication of such
agents in living things;

“infectious disease” means any disease specified in
the First Schedule;

“infested”’ means infested with rodents or noxious
insects;

“International Health Regulations” means the
International Health Regulations as adopted by the
World Health Assembly in 1969 and as amended from
time to time;

“isolation” when applied to a person or a group of
persons means the separation of that person or group of
persons from other persons, except the personnel in
charge of the care and isolation of such persons, in such
a manner as to prevent the spread of infection, and
includes the treatment of that person or group of
persons;

“Medical Officer of Health” means any medical
practitioner in the service of the/Government or any
local authority)who is for the time being carrying out
the duties of @ Medical Officer of Health in any area,
district, or local authority area, including the airport
and port limits thereof, and includes the Director
General, the Deputy Director General of Health, the
Director of Health Services, any Deputy Director of
Health Services, any State Director of Medical and
Health Services, any State Deputy Director of Medical
and Health Services, the Sabah State Director of
Medical Services and his Deputy and the Sarawak State
Director of Medical Services and his Deputy;

‘“medical practitioner’” means a medical practitioner
registered under the Medical Act 1971;

Act 50.
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“‘noxious insect” means any arthropod carrying or
causing or capable of carrying or causing any infectious
disease, and includes the eggs, larvae and pupae of such
arthropod; '

“observation” means the segregation of any contact
or person suspected of suffering from any infectious
disease for the purpose of ascertaining whether or not
he is suffering from any infectious disease, and includes
the treatment of that person;

“pathogenic organism or substance” includes—
(a) any animal;
(b) any noxious insect;
(c) any living germ, microbe, bacteria or virus;

(d) the culture of any germ, microbe, bacteria or
virus; or

(e) the product of any germ, microbe, bacteria or
virus,

capable of causing any infectious disease;

“'port” means a seaport or an inland navigation port
which is normally frequented by ships;

“premises’” includes any structure, permanent or
otherwise, the land on which the structure is situated,
and any adjoining land used in connection therewith,
and also includes any street, open space or vehicle;

“quarantine station” means any place where
isolation or observation is carried out and includes an
infectious disease hospital and any place declared by
the Minister in the Gazerte to be a quarantine station;

“ship” includes any vessel used in navigation by
water;

“surveillance’ means the subjection of any person,
who 1s not isolated, to periodical examination or
enquiry for the purpose of ascertaining his state of
health and to conditions imposed by an authorised
officer for such purpose;
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“treatment’’ includes all such acts and procedures as
may be necessary for the purpose of determining
whether a person is infected with an infectious disease;

“vehicle” includes a ship, an aircraft. a train, a road
vehicle and any other means of transport.

(2) Any reference to "airport™ or “port’ includes a
reference to any structure, permanent or otherwise,
within the limits thereof.

Part 11
ADMINISTRATION

3. (1) The Minister may appoint any suitable person to
be an authorised officer for the purposes of this Act.

(2) An authorised officer shall, when acting within
the scope of his powers and duties under this Act, be
deemed to be a public servant within the meaning of
the Penal Code.

(3) An authorised officer shall maintain the
confidentiality of all matters which come to his
knowledge in the performance of his official duties
under this Act and shall not communicate any such
matter to any person except for the purpose of carrying
into effect the provisions of this Act.

(4) An authorised officer who contravenes the
provisions of subsection (3) commits an offence and is
liable on conviction to imprisonment for a term not
exceeding three years or to a fine or to both.

4. (1) Nothing done by any authorised officer for the
purpose of executing this Act and the regulations made
thereunder shall subject the authorised officer
personally to any action, liability, claim or demand
whatsoever.

(2) Subsection (1 shall apply to any officer acting
under section 3.

Appointment
of

authorised
officers.

F.M.S.
Cap. 45.

Limitation
of liability.
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5. Police, customs and immigration officers and
officers from other government departments and
agencies shall render such assistance as any authorised
officer may request for the purpose of enabling him to
exercise the powers vested in him by this Act or the
regulations made under this Act.

Part II1

PREVENTION OF IMPORTATION OF
INFECTIOUS DISEASE

6. (1) Whenever notification is received under the
International Health Regulations that an infected area
exists outside Malaysia, the Minister may by order in the
Gazette declare such area to be an infected area for the
purposes of this Act.

(2) Notwithstanding the provisions of subsection (1),
the Minister may. by order in the Gazette. declare any
other area outside Malaysia to be an infected area.

(3) The Minister may. by regulations made under
this Act, prescribe the measures to be taken to prevent
the introduction of any infectious disease into Malaysia
from an infected area.

7. (1) An authorised officer may—

(a) enter into and medically examine any vehicle
at any time upon its arrival in Malaysia;

(b) medically examine any person, animal or
article on board such vehicle; and

{c) take such samples as may be necessary for the
purpose of determining the sanitary condition
of such vehicle or article or the state of health
of such person or animal.

(2) An authorised officer may order any part of any
vehicle, which he has reason to believe to be
contaminated or infested, to be disinfected, disinsected
or deratted to that officer’s satisfaction.
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(3) If in the course of a medical examination under
subsection (1) an authorised officer finds or has reason
to believe that any person is infected or is a contact, he
may order such person—

(a) to be removed to a quarantine station and
detained therein for isolation or observation;
or

(b) to be put under surveillance until such time as
the disease is no longer communicable- to
others.

8. (1) Examinations under section 7 shall be
conducted at such reasonable time as ‘may be
determined by an authorised officer; and the owner of
any vehicle, or his agent or servant, shall make such
arrangements as may be required by the authorised
officer for the examinations to take place.

(2) The owner of any vehicle, or his agent or
servant, who contravenes subsection (1) commits an
offence.

9. (1) No person shall knowingly import into or export
out of Malaysia—

(a) any human remains, human tissues or part
thereof; or

(b) any pathogenic organism or substance or part
thereof,

except in accordance with regulations made under this
Act.

(2) Any person who contravenes subsection 1)
commits an offence.

(3) When any person is charged under this section,
he shall be presumed to have knowingly imported or
exported such human remains, human tissues or part
thereof or such pathogenic organism or substance or
part thereof until the contrary is proved.

7-9]

Time for
examination.
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PARrT TV
CONTROL OF THE SPREAD OF INFECTIOUS DISEASE

Requiremen 10, (1) Every adult occupant of any house in which
lonout —any infectious disease appears. and every person in
charge of, or in the company of. and every person not
being a medical practitioner attending on. any person
suffering from or who has died of an infectious disease
shall, upon becoming aware of the existence of such
disease. with the least practicable delay notify the
officer in charge of the nearest district health office or
government health facility or police station or notify

the nearest village head of the existence of such
disease.

(2) Every medical practitioner who treats or
becomes aware of the existence of any infectious
disease in any premises shall, with the least practicable
delay, give notice of the existence of the infectious
disease to the nearest Medical Officer of Health in the
form prescribed by regulations made under this Act.

(3) The person in charge of any boarding-house
shall, with the least practicable delay. notify the officer
in charge of the nearest district health office or
government health facility or police station if he knows
or has reason to believe that any person in the
boarding-house is suffering from or has died of an
infectious disease.

(4) Any police officer or village head receiving
notification under this section shall. with the least
practicable delay, notify the officer in charge of the
nearest district health office or government health
facility.

(5) Any person who contravenes this section
commits an offence

(6) When any person is charged under this section,
he shall be presumed to have known of the existence of
the infectious disease or to have had reason to believe
that an infectious disease existed, unless he shows to
the satisfaction of the Court before which he is charged



[Pt. IV, S. 10-11]

PREVENTION AND CONTROL OF INFECTIOUS 13
DISEASES

that he did not know and could not with reasonable
diligence have obtained knowledge of the infectious
disease or that he did not have reason to believe that an
infectious disease existed.

11. (1) If the Minister is satisfied that there is an
outbreak of an infectious disease in any area in
Malaysia, or that any area is threatened with an
epidemic of any infectious disease, he may, by order in
the Gazerte, declare such area to be an infected local
area.

(2) The Minister may, by regulations made under
this Act, prescribe the measures to be taken to control
or prevent the spread of any infectious disease within or
from an infected local area.

. (3) During the continuance in force of an order
made under subsection (1), it shall be lawful for any
authorised officer to direct any person or class or
category of persons living in an infected local area or in
any part thereof to subject himself or themselves—

(a) to treatment or immunisation;

(b) to isolation, observation or surveillance, the
period of which being specified according to
circumstances; or

(c) to any other measures as the authorised officer
considers necessary to control the disease.

(4) It shall be lawtul for an authorised officer to use
such force. with or without assistance. as may be
necessary and to employ such methods as may be
sufficient to ensure compliance with any direction
issued under subsection (3).

(5) Any person who refuses to comply with any
direction issued under subsection (3) commits an
offence. '

Declaration
of an
infected
local area.
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12.. (1) No person who knows or has reason to believe
that he is suffering from an infectious disease shall
expose other persons to the risk of infection by his
presence or conduct in any public place or any other
place used in common by persons other than the
members of his own familv or houschold.

(2) No person who knows or has reason to believe
that he is suffering from any infectious disease specified
in Part II of the First Schedule shall do any act which
he knows or has reason to believe is likely to lead to the
spread of such infectious disease.

(3) Anyperson who contravenes this section commits
an offence.

(4) This section shall not apply to any person whose
presence or conduct in such place as mentioned in
subsection (1) is necessary for the purpose of obtaining
medical treatment.

13. (1) No person who knows or has reason to believe
that any article is contaminated or that any animal is
infected or contaminated shall give, lénd, sell, transmit,
use or expose such article or animal without prior
disinfection.

(2) Any person who contravenes subsection (1)
commits an offence.

(3) This section shall not apply to any person who
transmits. with proper precautions, any article or
animal for the purpose of having it disinfected.

14. An authorised officer may cause any person who
is infected or whom he has reason to believe to be
infected to be removed to a quarantine station for
treatment and may detain the person at the station until
he can be discharged without danger to the public.

15. (1) An authorised officer may order any contact to
undergo observation in such place and for such period
as he may think fit, or to undergo surveillance until he
may be discharged without danger to the public.
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(2) For the purposes of subsection (1), an authorised
officer may use such force as may be necessary to
ensure compliance with his order.

16. Whenever an authorised officer suspects that a
person has died of an infectious disease, he may order
the corpse to be conveyed to such place as he may
appoint for such examination as he may consider
necessary.

17. Where—

(a) a person has died or is suspected to have died
of an infectious disease: and

(b) an authorised officer has given directions as to
the manner in which the corpse of such person
is to be buried or cremated,

no person shall bury or cremate such corpse otherwise
than in accordance with the directions of the authorised
officer.

(2) Any person who contravenes subsection (1)
commits an offence.

18. (1) If an authorised officer has reason to believe
that there has been a person with an infectious disease
on any premises. or that there exist on any premises
conditions likely to lead to the outbreak or spread ot
any infectious disease, he may do any or all of the
following: '

(a) examine Or cause to be examined any person
found on the premises with a view to
ascertaining if the person is suffering or has
been suffering from an infectious disease;

(b) examine the premises and any article or
animal on the premises with a view to
ascertaining if they are contaminated or
infected, as the case may be:

(c) order the premises or any part thereof to be
disinfected, disinsected and deratted:

Order for
examination
of corpse.

Disposal of
the dead.

Disinfection
and closure
of premises.
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(d) order the premises or any part thereof to be
closed wuntil the premises have been
thoroughly disinfected, disinsected and
deratted;

order the disinfection of all contaminated
articles and infected or contaminated animals
on the premises or. if such article or animal is
incapable of being thoroughly disinfected,
order its destruction;

(f do any other act to prevent the outbreak or the
spread of any infectious disease.

(2) An authorised officer may at any time enter any
premises for the purpose of exercising the powers
conferred upon him by subsection (1).

19. (1) A Medical Officer of Health may order the
destruction of any structure where a case of infectious
disease has occurred if the structure is incapable of
being thoroughly disinfected.

(2) The Medical Officer of Health shall report to the
Director General every order made under subsection

20. (1) Where an authorised officer is satisfied that
there is or has been a case of infectious disease in any
building and that it is necessary so to do, he may issue
an order prohibiting any person from selling or letting
such building or any part thereof without the certificate
in writing of an authorised officer certifying that such
building, or part thereof, and articles therein—

(a) have been disinfected to the authorised
officer’s satisfaction; or

(b) need not be disinfected,

as the case may be

(2) Any person who contravenes any order issued
under subsection (1 commits an offence.
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(3) For the purpose of this section, ‘letting”
includes the admission of any person into a boarding
house as a paying lodger.

21. Where an authorised officer is satisfied that any
vehicle has been used to convey any person suffering
from an infectious disease, the authornsed officer may
cause such vehicle to be disinfected.

Part V
OFFENCES AND PENALTIES
22. Any person who—

(a) obstructs or impedes, or assists in obstructing
or impeding, any authorised officer in the
execution of his duty;

(b) disobeys any lawful order issued by any
authorised officer;

(c) refuses to furnish any information required for
the purposes of this" Act or any regulations
made under this Act; or

(d) upon being required to furnish any
information under this Act or any regulations
made under this Act, gives false information,

commits an offence.

23. Any authorised officer may appear in court and
conduct any prosecution with respect to any offence
against this Act or any regulations made under this Act.

24. Any person guilty of an offence under this Act for
which no specific penalty is provided shall be liable on
conviction— '

(a) in respect of a first offence, to imprisonment
for a term not exceeding two years or to fine or
to both;

(b) in respect of a second or subsequent offence, to
" imprisonment not exceeding five years or to
fine or to both;

Power to
order
disin-
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of certain
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(c) in respect of a continuing offence. to a further
fine not exceeding two hundred ringgit for
every day during which such offence
continues. ‘

Compounding 25 The Director General or any public officer

of offences.

Requisition
of premises.

Act 93.

Seizure and
disposal of
contaminated
articles, etc.

authorised for this purpose by him in writing may
compound any offence under this Act or any
regulations made under this Act which has been
prescribed by regulations as ‘compoundable by
collecting from the offender a sum of money not
exceeding one thousand ringgit.

‘ Part VI
MISCELLANEOUS

26. (1) Whenever it appears to the Director General
necessary for the carrying out of any of the provisions
of this Act and the regulations made under this Act, he
may in writing authorise any authorised officer to
requisition temporarily any premises for such period as
in the opinion of the Director General is necessary.

(2) Where any premises are requisitioned under
subsection (1), the premises shall be cleansed and
disinfected before being returned to the owner.

(3) Where any premises are requisitioned under
subsection (1), the owner.thereof shall be paid such
compensation as may be agreed between him and the
Director General or, in default of agreement, be
determined by arbitration in accordance with the
provisions of the Arbitration Act 1952.

27. (1) Without prejudice to any other power
conferred under this Act, an authorised officer may
seize any article which is or is likely to have been
contaminated, or which contains or appears to contain
any pathogenic organism or substance, and may seize
any animal which is or is likely to have been infected or
contaminated.

(2) Where any article or animal seized under
subsection (1) is incapable of being thoroughly
disinfected and the owner or the person in whose
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possession the article or animal was at the time of the
seizure consents in writing to the destruction of the
article or animal, the article or animal may be
destroyed or otherwise disposed of as the authorised
officer may direct.

(3) Where any article or animal seized under
subsection (1) is incapable of being thoroughly
disinfected and the owner or- person in whose
possession the article or animal was at the time of the
seizure does not consent to the destruction of the article
or animal, the authorised officer shall apply to a
Magistrate for an order for the disposal of the article or
animal and the Magistrate may make such order as he
may deem fit, including an order for the destruction of
such article or animal, notwithstanding that no one has
been charged with or convicted of any offence in
connection with the article or animal.

28. (1) The Government may recover from the owner
of any vehicle, or his agent or servant, any cost and
expenses charged or incurred by the Government
under this Act or the regulations made under this Act
for all or any of the following:

(a) the removal, medical attendance and
maintenance of any person who is or is
suspected to be suffering from an infectious
disease and who is removed to any hospital or
place from such vehicle for medical treatment
or for isolation or observation;

(b) the burial or cremation of any person who dies
of an infectious disease on such vehicle, or
who dies of an infectious disease after removal
to hospital from such vehicle;

(c) the cleansing, disinsecting, disintection and
deratting of such vehicle or of any part thereof;

(d) the disposal of contaminated ‘articles or
infected or contaminated animals on such
vehicle.

Recovery of
costs and
expenses.
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(2) Any cost or expenses charged or incurred by the
Government under this Act or any regulations made
under this Act may, without prejudice to any other
remedy, be recovered by civil proceedings as a debt due
to the Government.

29. (1) The Minister may, by order published in the
Gazerte, exempt—

fa) any person or class of persons;
(b) any article; -
(c) any vehicle;

(d) any human remains, human tissues or part
thereof:

(e) any animal; or.
(f) any pathogenic organism or substance,

from the operation of any of the provisions of this Act
or any regulations made under this Act.

(2) The Minister may, in making the order under
subsection (1), impose such conditions as he thinks fit.

30. The Minister may, from time to time, by order in
the Gazette delete any provision from or add to, alter or
amend the provisions of the First Schedule.

*31. (1) The Minister may make regulations, in respect
of the whole or any part of Malaysia, including airports,
ports, coastal waters and land frontiers thereof. for
carrying the provisions of this Act into effect.

(2) Without prejudice to the generality of the
powers conferred by subsection (1), regulations under
this section may provide for all or any of the following
matters:

(a) the establishment and maintenance of facilities
on land or sea or at the common frontier of
contiguous territories for health measures to
be applied to local and international traffic:
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(b) regulating the entry and movement of any
vehicle and prescribing the measures to which
the vehicle shall be subject, to prevent the
outbreak of infectious diseases;

(c) regulating—
(1) the entry of persons into, their

movements within, and their departure
from, Malaysia;

(ii) the importation and exportation of
articles;

(iii) the importation and exportation of
human remains, human tissues or part
thereof;

(iv) the importation and exportation of
pathogenic organisms and substances:

(d) regulating the sanitary standards required for
ships and aircraft registered in Malaysia;

(e) regulating the sanitary standards required for
ships and aircraft coming into Malaysia;

(f) the duties to be performed by commanders and
other persons who are or have been on board
any vehicle, or who are desirous of boarding
the vehicle, to prevent the spread of infectious
diseases;

(g) regulating the sanitary standards required for
ports, airports and their surroundings and the
health standards of persons employed thereat:

(h) regulating quarantine procedures and the
management of quarantine stations;

(i) the detention, isolation and observation in a
quarantine station of persons suffering from
or suspected to be suffering from an infectious
disease;

(j) regulating the cleansing and disinfection of
premises—

(1) where there has been a case or suspected
case of infectious disease; or
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(i) which  are suspected of being
contaminated with the agents of
infectious disease:

(k) regulating the removal and disinfection or
destruction of articles which have been or are
suspected to have been contaminated with the
agents of infectious disease;

(1) the prevention and control of the spread of
infection by insects. rodents or other animals:

(m) prescribing sanitary standards and sanitary
facilities for premises:

(n) the inspection of premises and articles therein:

(o) the  collection and  transmission  of
epidemiological and health information and
the compulsory reporting of infectious
diseases;

(p) prescribing the fees to be paid under this Act
and the regulations made under this Act;

{q) the payment to the Government of any costs
and expenses charged or incurred for the
medical attendance and maintenance of
persons removed to hospitals or quarantine
stations;

(r) prescribing  offences  which may be
compounded and the procedure for
compounding;

(s) prescribing the forms to be used under this Act
and the regulations made under this Act:

(1) such other matters as may appear to the
Minister advisable for the prevention or
mitigation of infectious diseases.

32. The Lepers Enactment of the Federated Malay
States is amended by repealing sections 4, 5. 6. 7. 8, 10,
subsection (iv) of section 11. section 12, subsection (ii)
of section 13. sections 14, 15, 17, 19, 21 and 24 and the
Schedule to the Enactment.

33. (1) The written laws set out in the Second
Schedule are repealed.
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(2) This repeal shall not affect anything duly done or

suffered or any right, privilege, obligation or liability
acquired, accrued or incurred under those written laws;
and in particular (without prejudice to the generality of
the foregoing) any agreement. appointment, approval,
designation, notice or recognition made or given under
those laws shall continue in force and have effect as if it
had been made or given under this Act.
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FIRST SCHEDULE
(Section 2)

INFECTIOUS DISEASES

Part |
Chancroid.
Cholera.
Dengue Fever and Dengue Haemorrhagic Fever.
Diphtheria.

Dysenteries (All forms).

Food Poisoning. '
Gonococcal Infections (All forms).
Leprosy.

Malaria.

Measles.

Plague.

Poliomyelitis (Acute).

Rabies.

Relapsing Fever.

Syphilis (All forms).

Tetanus (All forms).
Tuberculosis {All forms).
Typhoid and Paratyphoid Fevers.
Typhus and other Rickettsioses.
Viral Encephalitis.

Viral Hepatitis.

Whooping Cough.

Yellow Fever.

Part 11
Human Immunodeticiency Virus Infection (All forms)
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SECOND SCHEDULE
(Section 33)
REPEALS

24
(1)
Number
F.M.S. Cap. 185

F.M.S. Cap. 186

F.M.S. Cap. 187
S.S. Ord. 52/1939

S.S. Cap. 194
FM. Ord. 56/1950

Johore En. No. 9
Johore En. No. 122

Kedah En. No. 124

Kelantan En. 10/1935
Kelantan En. 5/1939

Perlis En. 4/1346
Perlis En. 1/1345
Trengganu En. 6/1356

(Revised Cap. 84)
Act 52

(2)
Short title

Quarantine Enactment

Prevention of Disease
Enactment

Vaccination Enactment

Quarantine and Prevention of
Disease Ordinance 1939 ;

Lepers Ordinance

Quarantine and Prevention of
Disease Enactments
(Application to Kedah)
Ordinance 1950

Vaccination Enactment

Quarantine and Prevention of
Disease Enactment

Enactment No. 124
(Vaccination)

Lepers Enactment

Prevention of Disease
Enactment

Quarantine and Prevention of
Diseases Enactment 1346

Padang Besar Quarantine
Enactment 1345

Quarantine and Prevention of
Diseases Enactment

Malaria Eradication Act 1971.
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